
GPSR Label for : Deluxe Rattan Sun Island,ca.Ø200

Product Name: Deluxe Rattan Sun Island,ca.Ø200
Product ID: 100844
Variation Number: BONI-79309
Manufacturer/Distributor: Boni-Shop®
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49(0)4221 45 777 00, info@boni-shop.com

(EN) Product Specifications:
Size: Ø200 cm
Material: Weatherproof
material
Intended Use: Protection
for Rattan Sun Island
Safety Information &
Warnings: The protective
cover should be correctly
positioned to ensure
optimal protection. Make
sure that the case is
well seated to avoid a
blow with strong wind.
Storage Instructions:
Store in a dry place to
extend the life of the
protective cover.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety
regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: Ø200 cm
Material: Wetterfestes
Material
Vorgesehene Verwendung:
Schutz für Rattan-
Sonneninsel im Außenbereich
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Die
Schutzhülle sollte richtig
positioniert werden, um
optimale Schutzwirkung zu
gewährleisten. Achten Sie
darauf, dass die Hülle gut
sitzt, um ein Verwehen bei
starkem Wind zu vermeiden.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen Ort lagern, um
die Lebensdauer der
Schutzhülle zu verlängern.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Ø200 cm
Matériau: Matériaux
résistants aux intempéries
Utilisation prévue:
Protection pour l'île de
Rattan Sun
Informations de sécurité et
avertissements: Le
couvercle de protection
doit être correctement
positionné pour assurer une
protection optimale.
Assurez-vous que le boîtier
est bien assis pour éviter
un coup avec un vent fort.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec pour prolonger la durée
de vie du couvercle de
protection.
Conformité: Ce produit est
conforme au règlement de
l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: Ø200 cm
Material: Material
impermeable
Uso previsto: Protection
for Rattan Sun Island
Información de seguridad y
advertencias: La cubierta
protectora debe colocarse
correctamente para
garantizar una protección
óptima. Asegúrese de que el
caso está bien sentado para
evitar un golpe con viento
fuerte.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar seco para extender
la vida de la cubierta
protectora.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: Ø200 cm
Materiale: Materiale
resistente alle intemperie
Uso previsto: Protezione
dell'isola di Rattan Sun
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze: La
copertura protettiva
dovrebbe essere
correttamente posizionata
per garantire una
protezione ottimale. Si
assicuri che il caso sia
ben seduto per evitare un
colpo di vento forte.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo asciutto per
prolungare la vita della
copertura protettiva.
Conformità: Questo prodotto
è conforme al regolamento
sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: Ø200 cm
Material: Material
impermeável
Uso pretendido: Proteção
para Rattan Sun Island
Informações de segurança e
avisos: A capa protetora
deve ser posicionada
corretamente para garantir
a proteção ideal.
Certifique-se de que o caso
está bem sentado para
evitar um golpe com vento
forte.
Instruções de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco para
prolongar a vida da capa
protetora.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: Ø200 cm
Materiaal: Weerbestendig
materiaal
Beoogd gebruik: Bescherming
voor Rattan Sun Island
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: De
beschermhoes moet op de
juiste plaats worden
geplaatst om een optimale
bescherming te garanderen.
Zorg ervoor dat de koffer
goed zit om een klap met
sterke wind te voorkomen.
Opslaginstructies: Bewaren
op een droge plaats om de
levensduur van de
beschermhoes te verlengen.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: Ø200 cm
Materiaali: Sää
Tarkoitettu käyttö:
Rattan Sun Islandin
suojelu
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Suojaussuoja
on asetettava oikein,
jotta varmistetaan
mahdollisimman hyvä
suoja. Varmista, että
tapaus on hyvin istuva,
jotta vältetään isku
vahvalla tuulella.
Säilytysohjeet: Säilytä
kuivassa paikassa, joka
pidentää suojan kestoa.
Yhteensopivuus: Tämä
tuote vastaa EU:n tuotetu
rvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: Ø200 cm
Material: Vädertät
material
Avsedd användning: Skydd
för Rattan Sun Island
Säkerhetsinformation och
varningar: Skyddsskyddet
bör vara korrekt
positionerat för att
säkerställa optimalt
skydd. Se till att fallet
är väl sittande för att
undvika ett slag med
stark vind.
Förvaringsinstruktioner:
Förvara på en torr plats
för att förlänga
skyddsskyddets liv.
Efterlevnad: Denna
produkt uppfyller EU:s pr
oduktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: Ø200 cm
Materiale: Vejrbestandigt
materiale
Påtænkt anvendelse:
Beskyttelse af Rattan Sun
Island
Sikkerhedsinformation og
advarsler:
Beskyttelsescoveret skal
være korrekt placeret for
at sikre optimal
beskyttelse. Sørg for, at
sagen er godt siddende for
at undgå et slag med stærk
vind.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares på et tørt sted
for at forlænge levetiden
af beskyttelsesdækslet.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: Ø200 cm
Materiale: Værtett
materiale
Forventet bruk:
Beskyttelse av Rattan Sun
Island
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler:
Beskyttelsesdekselet bør
plasseres riktig for å
sikre optimal
beskyttelse. Pass på at
saken er godt sittende
for å unngå et slag med
sterk vind.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares på et tørt
sted for å forlenge
levetiden på
beskyttelsesdekselet.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Ø200 cm
Materiał: Materiały odporne
na działanie czynników
atmosferycznych
Zamierzone użycie: Ochrona
Rattan Sun Island
Informacje o
bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Pokrywa
ochronna powinna być
prawidłowo umieszczona, aby
zapewnić optymalną ochronę.
Upewnij się, że walizka
jest dobrze osadzona, aby
uniknąć uderzenia silnym
wiatrem.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywać w suchym
miejscu w celu przedłużenia
okresu ważności osłonki
ochronnej.
Zgodność: Ten produkt jest
zgodny z rozporządzeniem UE
w sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Ø200 cm
Materiál: Materiál odolný
proti povětrnostním vlivům
Předpokládané použití:
Ochrana pro ostrov Rattan
Sun
Bezpečnostní informace a
varování: Ochranný kryt by
měl být správně umístěn,
aby byla zajištěna
optimální ochrana. Ujistěte
se, že případ je dobře
sedět, aby se zabránilo
úderu se silným větrem.
Pokyny k uskladnění:
Uchovávejte na suchém
místě, aby se prodloužila
životnost ochranného obalu.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: Ø200 cm
Material: Material, odporen
na vremenske razmere
Predvidena uporaba: Zaščita
za otok Rattan Sun
Varnostne informacije in
opozorila: Zaščitni
pokrovček mora biti
pravilno nameščen, da se
zagotovi optimalna zaščita.
Poskrbite, da se primer
dobro usede, da se izognete
udarcu z močnim vetrom.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem mestu,
da podaljšate življenjsko
dobo zaščitnega pokrovčka.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Ø200 cm
Materiál: Materiál proti
poveternostným vplyvom
Určené použitie: Ochrana
pre Rattan Sun Island
Bezpečnostné informácie a
varovania: Ochranný kryt by
mal byť správne umiestnený
na zabezpečenie optimálnej
ochrany. Uistite sa, že
prípad je dobre umiestnený,
aby sa zabránilo rane so
silným vetrom.
Pokyny na skladovanie:
Uchovávajte v suchom mieste
na predĺženie životnosti
ochranného krytu.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: Ø200 cm
Anyag: Időjárvány anyag
Tervezett felhasználás:
Védelem Rattan Sun Island
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: A
védőfedélt helyesen kell
elhelyezni az optimális
védelem biztosítása
érdekében. Győződjön meg
róla, hogy az ügy jól ül,
hogy elkerülje a csapást
erős szél.
Tárolási utasítások:
Üzlet egy száraz helyen,
hogy meghosszabbítsa az
élet a védőfedél.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: Ø200 εκ.
Υλικό: Υλικό ανθεκτικό στον
καιρό
Σκοπούμενη χρήση: Προστασία
του Rattan Sun Island
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Το
προστατευτικό κάλυμμα
πρέπει να τοποθετείται
σωστά ώστε να εξασφαλίζεται
η βέλτιστη προστασία.
Βεβαιωθείτε ότι η υπόθεση
είναι καλά καθισμένη για να
αποφύγετε ένα χτύπημα με
δυνατό άνεμο.
Οδηγίες αποθήκευσης:
Φυλάσσετε σε ξηρό μέρος για
να παραταθεί η διάρκεια
ζωής του προστατευτικού
καλύμματος.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον
κανονισμό της ΕΕ για την
ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Ø200 cm
Материал: Метеорологичен
материал
Предназначена употреба:
Защита на остров Ратан Сън
Информация за безопасност и
предупреждения:
Предпазителят трябва да
бъде поставен правилно, за
да се осигури оптимална
защита. Уверете се, че
случаят е добре седнал, за
да се избегне удар със
силен вятър.
Инструкции за съхранение:
Да се съхранява на сухо
място, за да се удължи
живота на защитното
покритие.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на
ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Ø200 cm
Material: Material
rezistent la vreme
Utilizare intenționată:
Protecţie pentru Insula
Rattan Sun
Informații de siguranță și
avertismente: Capacul
protector trebuie
poziţionat corect pentru a
asigura o protecţie optimă.
Asigurați-vă că cazul este
bine așezat pentru a evita
o lovitură cu vânt
puternic.
Instrucțiuni de depozitare:
A se păstra într-un loc
uscat pentru a prelungi
durata de viaţă a capacului
protector.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: Ø200 cm
Materijal: Vremenski
otporan materijal
Predviđena uporaba: Zaštita
za Ratan-solarni otok na
otvorenom
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Zaštitna
navlaka treba biti ispravno
postavljena kako bi se
osigurala optimalna
zaštita. Pazite da navlaka
dobro pristaje kako biste
izbjegli letenje tijekom
jakog vjetra.
Upute za skladištenje:
Skladištiti na suhom mjestu
kako bi se produžila
trajnost zaštitne navlake.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: Ø200 cm
Medžiaga: Kvadratinė
medžiaga
Numatytas naudojimas:
Rattan Sun Island apsauga
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Apsauginė danga
turi būti tinkamai
išdėstyta, kad būtų
užtikrinta optimali
apsauga. Įsitikinkite, kad
atvejis yra gerai sėdi, kad
būtų išvengta smūgį su
stipriu vėju.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje vietoje,
kad būtų pratęstas
apsauginės dangos naudojimo
laikas.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų saugos
reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: Ø200 cm
Materiāls: Ugunsdrošs
materiāls
Paredzētā lietošana:
Rattan Sun Island
aizsardzība
Drošības informācija un
brīdinājumi:
Aizsargapvalks jānovieto
pareizi, lai nodrošinātu
optimālu aizsardzību.
Pārliecinieties, ka lieta
ir labi novietota, lai
izvairītos no sitiena ar
stipru vēju.
Glabāšanas norādījumi:
Uzglabāt sausā vietā, lai
pagarinātu aizsargapvalka
kalpošanas laiku.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu
drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: Ø200 cm
Materjal: Ilmakindel
materjal
Eesmärgipärane kasutus:
Rattan Suni saare kaitse
Ohutusteave ja hoiatused:
Optimaalse kaitse
tagamiseks peab
kaitsekate olema õigesti
paigutatud. Veenduge, et
kohver on hästi istunud,
et vältida tugeva tuulega
lööki.
Säilitamisjuhised:
Kaitsekatte kasutusaja
pikendamiseks hoida
kuivas kohas.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: Ø200 cm
Ábhar: Ábhar Weatherproof
Úsáid Beartaithe: Cosaint
do Rattan Sun Island
Faisnéis Sábháilteachta
agus Rabhadh: Ba cheart
an clúdach cosanta a
shuíomh i gceart chun
cosaint is fearr a
áirithiú. Bí cinnte go
bhfuil an cás ina suí go
maith a sheachaint buille
le gaoth láidir.
Treoracha Stórála:
Stóráil in áit thirim
chun saol an chlúdaigh
chosanta a leathnú.
Comhlíonadh: Comhlíonann
an táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an
AE.
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